
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 300 BLACKOUT
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum.  They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more.  Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.
 

Attributes

Name: 300 BLACKOUT MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050159
Mfr. No.: SAC-300BOHSC
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Modular Headspace
Comparator Inserts

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Modular Headspace Comparator Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Verwendung des Modular Headspace Comparator Inserts geeignete Schutzausrüstung,
einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Modular Headspace Comparator korrekt montiert sind, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit dem kompatiblen Modular Headspace Comparator Body, der separat
erworben werden muss.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile fest und sicher sitzen.
Halten Sie den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body auf einer stabilen und ebenen
Fläche steht.
Nehmen Sie den Modular Headspace Comparator Insert und setzen Sie ihn vorsichtig in den
Comparator Body ein.
Stellen Sie sicher, dass der Insert korrekt sitzt und fest verbunden ist.

Nutzung:

Platzieren Sie die Patrone, die Sie messen möchten, im Comparator.
Führen Sie die Messung gemäß den Anweisungen des Herstellers durch.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Insert und den Comparator Body gründlich, um Rückstände zu
entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die
Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des Modular Headspace Comparator Inserts von größter
Bedeutung ist. Befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 300
BLACKOUT

Introduction
Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Inserts for your 300 Blackout. These precision tools are
designed to provide the most accurate cartridge headspace and bullet measurements available. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the Modular Headspace Comparator Body is purchased separately and is compatible with these
inserts.
Always handle tools and equipment with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Modular Headspace Comparator Inserts with the appropriate Modular Headspace Comparator
Body.
Do not modify or attempt to repair the inserts, as this may compromise their safety and effectiveness.
When measuring headspace, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Avoid contact with sharp edges during handling to prevent cuts or injuries.
Use protective eyewear when performing any measurements to safeguard against debris or accidental
contact.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Inserts:

Ensure the Modular Headspace Comparator Body is on a stable surface.
Select the appropriate headspace insert for your cartridge.
Align the insert with the comparator body and securely attach it as per the manufacturer's guidelines.

Using the Comparator:

Load the cartridge into the comparator, ensuring it is seated properly.
Take measurements carefully, following the instructions provided with the Modular Headspace
Comparator Body.
Record measurements accurately for future reference.

PostUse Care:

After use, remove the cartridge and insert from the comparator.
Clean the inserts and comparator body with a soft cloth to remove any debris.
Store the inserts in a safe, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of inserts in regular household waste if they are made of metal or other recyclable materials;
check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact point provided with
the product packaging. This ensures you receive accurate and timely assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Modular Headspace
Comparator Inserts. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Tête d'Espace Modulaire

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Tête d'Espace pour votre Comparateur de Tête d'Espace Modulaire. Ce guide a
été élaboré pour vous fournir des informations essentielles concernant la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Ce produit est conçu pour un usage non alimentaire et doit être utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des inserts et du corps de comparateur pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le corps de comparateur de tête d'espace modulaire est correctement installé avant d'utiliser
les inserts.
Utilisez toujours les inserts spécifiquement conçus pour votre type de cartouche (300 AAC Blackout).
Ne forcez pas les inserts dans le corps de comparateur; une pression excessive peut endommager le produit.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout risque de projection de particules.
Évitez le contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager les inserts en acier inoxydable.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Inserts :

Retirez le corps de comparateur de tête d'espace modulaire de son emballage.
Insérez délicatement l'insert de tête d'espace dans le corps de comparateur.
Assurezvous que l'insert est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Placez la cartouche dans le comparateur de tête d'espace.
Vérifiez que tout est correctement aligné avant de prendre des mesures.
Prenez vos mesures en suivant les instructions spécifiques de votre comparateur.

Entretien :

Nettoyez les inserts après chaque utilisation pour enlever toute saleté ou résidu.
Stockez les inserts dans un endroit sec et sûr pour éviter la corrosion.

Instructions d'Élimination
Les inserts de tête d'espace doivent être éliminés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les inserts dans les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte pour les matériaux
métalliques.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de procéder, contactez votre municipalité pour obtenir des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous de conserver les informations d'achat et les détails du produit
à portée de main.



Merci de votre attention et de votre collaboration à la sécurité des produits. En suivant ces instructions, vous
contribuez à créer un environnement d'utilisation plus sûr pour vousmême et pour les autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo degli
Inserti per Comparatore di Headspace Modulare

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Comparatore di Headspace Modulare di SHORT ACTION CUSTOMS. Questo
prodotto è progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile precise e affidabili. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare compatibile con gli inserti.
Non utilizzare inserti danneggiati o usurati, poiché potrebbero compromettere la precisione delle misurazioni.
Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare infortuni.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche, in particolare con cartucce superiori a quelle
raccomandate.
Segui sempre le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Inserto:

Assicurati che il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare sia pulito e privo di detriti.
Seleziona l'inserto appropriato per la cartuccia che intendi misurare.
Inserisci l'inserto nel Corpo del Comparatore di Headspace Modulare fino a quando non si blocca in
posizione.

Utilizzo del Comparatore:

Posiziona la cartuccia nel comparatore e assicurati che sia ben allineata.
Leggi la misurazione sul comparatore con attenzione e annota i risultati.
Rimuovi la cartuccia e l'inserto con cautela dopo l'uso.

Manutenzione:

Pulisci gli inserti e il corpo del comparatore dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Conserva gli inserti in un luogo asciutto e sicuro per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli inserti e il corpo del comparatore secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti non riciclabili.
Controlla le linee guida locali per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
sul prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e corretto degli Inserti per Comparatore di
Headspace Modulare, contribuendo così a una maggiore precisione nelle tue misurazioni e a un'esperienza di
utilizzo soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładek do pomiaru odległości głowicy dla Modułowego Komparatora Głowicy. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie, że korzystanie z produktu będzie bezpieczne i efektywne. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj wkładek z Modułowym Ciałem Komparatora Głowicy, które należy zakupić osobno.
Nie używaj wkładek, jeśli są uszkodzone lub zniszczone.
Podczas pomiarów zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie używaj wkładek w pobliżu źródeł ciepła lub w wilgotnym środowisku.
Nie modyfikuj wkładek w żaden sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładek:

Upewnij się, że Modułowe Ciało Komparatora Głowicy jest czyste i suche.
Włóż wkładki do odpowiednich gniazd w Modułowym Ciele Komparatora Głowicy, upewniając się, że
są dobrze osadzone.

Użytkowanie Wkładek:

Użyj wkładek zgodnie z instrukcją producenta, aby uzyskać dokładne pomiary.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy wkładki są w dobrym stanie.
Po zakończeniu pomiarów oczyść wkładki z wszelkich zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Wkładki do pomiaru odległości głowicy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj wkładek do ogólnych odpadów, jeśli są wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania dalszych informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo i efektywność korzystania z
Wkładek do pomiaru odległości głowicy.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 BLACKOUT
Käyttöohje

Johdanto
Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta patruunoiden headspace ja luotimittauksissa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja mittaustyön aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan suuntaa luotiviivainta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käsittelyssä, jotta vältät vaurioita.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja lisävarusteet.
Tarkista, että Modular Headspace Body on hankittu erikseen.

Asennus

Kiinnitä headspaceinsert Modular Headspace Bodyyn ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että insert on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna headspaceinsertin sisään.
Ota mittaukset huolellisesti, varmistaen, että tuote on vakaana.
Kirjaa mittaustulokset ylös tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys asiakaspalveluun tai tarkista
verkkosivustomme.



Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia
varmistaaksesi, että saat parhaan mahdollisen kokemuksen MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS från SHORT ACTION CUSTOMS. Dessa
headspaceinsatser är designade för att ge högsta precision i mätning av patronhuvud och kulmått. För att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör hållas utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med headspaceinsatser.
Var försiktig med skarpa kanter och verktyg för att undvika skador.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Använd endast insatserna med en kompatibel Modular Headspace Comparator Body.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Modular Headspace Comparator Inserts:

Se till att du har en kompatibel Modular Headspace Comparator Body.
Rengör insatsen och Comparator Body innan installation.
Sätt försiktigt in insatsen i Comparator Body tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att insatsen är korrekt installerad innan användning.

Användning av Modular Headspace Comparator Inserts:

Följ alltid tillverkarens specifikationer för mätningar.
Använd insatserna för att mäta patronhuvud och kulmått noggrant.
Notera att insatserna är designade för att användas med patroner upp till 338 Lapua Magnum.
Efter användning, rengör insatsen och Comparator Body noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en återvinningsstation för korrekt hantering.

Kontaktdetaljer för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Tack för att du är en ansvarsfull konsument!
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Návod k bezpečnosti produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Vložky pro měření hloubky náboje pro váš modulární měřič hloubky náboje od SHORT
ACTION CUSTOMS. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu a dodržování
evropských bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před měřením hloubky náboje vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci s náboji a měřičem hloubky náboje používejte ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během měření, okamžitě přestaňte používat produkt a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte modulární tělo měřiče hloubky náboje, které je nutné zakoupit samostatně.
Zkontrolujte, zda jsou vložky pro měření hloubky náboje správně nainstalovány do těla měřiče.

Měření hloubky náboje:

Umístěte vložku do těla měřiče.
Zajistěte, aby byla vložka pevně usazena.
Pomalu a opatrně měřte hloubku náboje, dokud nedosáhnete požadované hloubky.

Údržba produktu:

Po každém použití důkladně vyčistěte vložky a tělo měřiče.
Uložte produkt na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Vložky a tělo měřiče, které již nejsou používány, by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou.


